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kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” elnev kOpLo¢ mpoCcplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bignpdc

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About
Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npPo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes
the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning
again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, s... Mwuafjv mopgbov dvaBnOt évtedBev oL kaiplugin-autotooltip default plugin-
autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” oplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Aadg oov ob¢ €Efyayeg €k yigplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)
Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New
Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis
2:7Genesis 12:1 Atyontou €ic Thvplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article yfjvplugin-autotooltip __default plugin-autotooltip_bigyf
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Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)
Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New
Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis
2:7Genesis 12:1 v Wuooa t@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article ABpaau kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” loaak kalplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” lakwP Aéywv t®plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article onépuatt bu®v dwow avtAivplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadtdc

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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